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Chapter 1

MAXS_CONFI

1.1 MAX’s BBS Documentación en Castellano: Configurando la BBS

CONFIGURANDO LA BBS

Cuando el programa esté en funcionamiento, use el menú llamado config

(configurar) para adaptar sus necesidades en la BBS. Use las

funciones Save all (grabar todo), para grabar todos los cambios

(incluyendo los menús de la BBS) en el disco, y Load all (cargar

todo), para restaurar los cambios indeseados desde el disco. A

continuación se describe cada ventana y sus gadgets asociados:

MENU DE OPCIONES CONFIGURANDO LA BBS

Configurar el sistema Editor de texto

Configurar el modem Macros

Editor de menú Configurar FidoNet

Configurar secciones Distribución de correo FidoNet

Configurador de usuario

1.2 MAX’s BBS Documentación en Castellano: Configurar el sistema

Configurar el sistema: (System configure)

Esta ventana tiene la ruta de acceso (path) para todos los ficheros de

la BBS, tanto de datos como de texto. Cambielos si es necesario, y

asegurese de que los ficheros están en el directorio correcto, cómo

está indicado en la ruta de acceso (file path). Cambie los parametros

del sistema y los señalizadores para adaptarlos a sus necesidades y a

su espacio de disco.

Text files file path: (Ruta de acceso a los ficheros de texto) Ésta

es la ruta de acceso para los ficheros de texto de la BBS. También es

una buena idea poner sus propios ficheros de texto en esta ruta de
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acceso de fichero, porque estarán todos juntos, y sabrá donde

buscarlos cuando los necesite editar. Ver el capítulo "Personalizar

la BBS" para la descripción de cada uno de estos ficheros:

MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>

1.3 MAX’s BBS Documentación en Castellano: Configurar el sistema

BBS.text Bulletin.text

FSEHelp.text Guest.text

Intro.text ListFilesHelp.text

ListFilesMenú.text LockOut.text

LogIn.text LogOut.text

MsgEdHelp.text MsgEdMenú.text

MsgRdHelp.text MsgRdMenú.text

MsgSearchMenú.text ProtocolHelp.text

ProtocolList.text ProtocolMenú.text

User file path: (Ruta de acceso del fichero del usuario) Ésta es la

ruta de acceso al fichero de datos del usuario. El tamaño de este

fichero depende del valor de Max users (mirad abajo). Éste es el

nombre del fichero del fichero del usuario:

User.data

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>

1.4 MAX’s BBS Documentación en Castellano: Configurar el sistema

Message files file path: (Ruta de acceso a los ficheros de mensajes)

Ésta es la ruta de acceso a los ficheros de la base de mensajes. El

valor de estos ficheros depende del valor Max en la ventana

"Configurar secciones" (ver abajo), es decir, cuando más largos sean

los mensajes, más largos serán los ficheros. Los siguientes ficheros

deberían encontrarse en esta ruta de acceso:

Message.data

Message.index

Message.text

Files file path #1: (Ruta de acceso a los ficheros #1) Ésta es la

ruta de acceso al fichero de datos de la librería de ficheros y para

los ficheros ’subidos’. El tamaño del fichero de datos depende del

valor de Max en la ventana "Configurar secciones" (ver abajo), pero

ésto normalmente debería ser insignificante comparado con el espacio

requerido para los ficheros ’subidos’ (uploaded). Esté seguro de que

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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1.5 MAX’s BBS Documentación en Castellano: Configurar el sistema

esta ruta de acceso se orienta hacia un disco con mucho espacio libre.

También ver más abajo Min up spc. Éste es el nombre del fichero de

datos de la librería de ficheros (file library data file):

File.data

Files file path #2: (Ruta de acceso a los ficheros #2 (opt)) Ésta es

una segunda ruta de acceso opcional para los ficheros de su librería

de ficheros. Nuevamente, los ficheros ’subidos’ son siempre

almacenados en la primera ruta de acceso (mirar arriba), pero más

tarde los puede mover a una de las dos rutas de acceso opcionales.

Ésto es útil cuando se tiene más de un disco duro o floppy disk y

desee repartir los ficheros entre ellos.

Files file path #3: (Ruta de acceso a los ficheros #3 (opt)) Ésta es

la tercera ruta de acceso opcional para los ficheros en su librería de

ficheros. Lo mismo que arriba.

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>

1.6 MAX’s BBS Documentación en Castellano: Configurar el sistema

Log files file path: (Ruta de acceso a los ficheros de registro de

conexiones) Ésta es la ruta de acceso al fichero del registro de

conexiones del comunicante y al registro de conexiones de Fidonet. El

tamaño del registro de conexiones del comunicante depende del Log size

(mirar abajo). El registro de conexiones de Fidonet es un fichero de

texto que contiene la fecha y la hora de cada movimiento de Fidonet.

También apuntará el nombre del usuario y el comando CLI cuando use la

función "28 - CLI" del menú BBS. El fichero del registro de

conexiones de Fidonet puede ser inutilizado en la ventana "Configurar

FidoNet". Cada nueva entrada en el fichero del registro de conexiones

de Fidonet será añadida al fichero. Puede ser leído con cualquier

editor de textos, programa lector de textos, o visualizado en la

ventana de la BBS usando la función "13 - Teclee un fichero" del menú

BBS. El fichero del registro de conexiones de Fidonet continuará

creciendo en tamaño hasta que, lo elimine y empieze uno nuevo, o bien

lo inutilice. Los nombres de los ficheros de los registros de

conexiones son:

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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1.7 MAX’s BBS Documentación en Castellano: Configurar el sistema

Log.data

Log.text

Bell sample: (Sample de timbre) Éste es el nombre del fichero del

sonido de timbre sampleado y del "path" (ruta de acceso). Éste es el

sonido que oirá cuando la BBS vea el carácter de control de timbre

(ˆG) en cualquier texto. También se usa para llamar la atención en

algunas partes de la BBS.

Play rate: (Velocidad de reproducción) Ésta es la velocidad de

reproducción del sample del timbre. La velocidad está expresada en

bytes por segundo y en un rango de 500 a 28000.

Chat sample: (Sample de chat) Éste es el nombre del fichero de sonido

de chat sampleado y del "path". Éste es el sonido que oiréis cuando

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>

1.8 MAX’s BBS Documentación en Castellano: Configurar el sistema

se selecciona la función "3 - LLamada a chat" del menú BBS. Es

divertido utilizarlo. Limitado sólo por su librería de sonidos

sampleados.

Play rate: (Velocidad de reproducción) Ésta es la velocidad de

reproducción del sample de chat. La velocidad está expresada en bytes

por segundo y en un rango de 500 a 28000.

Max users: (Máximo de usuarios) Éste el número máximo de usuarios

permitidos en su BBS. Es útil para limitar el tamaño del fichero de

usuarios. Un fichero de usuarios con 300 usuarios necesitaría un

fichero de unos 91k bytes. Si un nuevo usuario invitado intenta

entrar en el sistema cuando el fichero de usuarios está lleno entonces

aparecerá el siguiente mensaje, "User file is full, call back next

week" (el fichero de usuarios está lleno, vuelve a llamar la semana

que viene) (línea 8). Así se da tiempo al Sysop para eliminar a los

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>

1.9 MAX’s BBS Documentación en Castellano: Configurar el sistema

usuarios inactivos y hacer sitio para los nuevos usuarios invitados

(mirar la función "Editor de usuario" del menú BBS). Este valor va de

1 a 65000.
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Max file size: (Tamaño de fichero máximo) Éste es el tamaño máximo de

un fichero que se puede ’subir’ (upload). Si un fichero excede este

valor no será almacenado en la librería de ficheros. Si se usa el

protocolo ZModem para ’subir’ un fichero que excede este tamaño,

entonces será omitido (ZSkip). Es también útil para parar las

’subidas’ de ficheros, que no podrían se ’bajados’ por muchos usuarios

en el tiempo establecido. También es útil cuando se usa en conjunto

con el valor Min up spc (ver abajo), para prevenir que su disco de

’subidas’ pueda llenarse completamente. Este valor es en K (1024)

Bytes y con un rango de 1 a 65000.

Log size: (Tamaño del registro) Éste es el tamaño del registro de

conexión de los comunicantes. Un registro de conexión de los

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>

1.10 MAX’s BBS Documentación en Castellano: Configurar el sistema

comunicantes de 500 usuarios, necesitaría un fichero de registro de

conexiónes de cera de 35K bytes. Ver también la función "Caller log"

del menú desplegable. Este valor va de 1 a 99999. NOTA: Cambiar

este valor puede reempezar el registro de conexión del comunicante.

Upld reward: (Prermio por ’subidas’) Se usa para animar a los

usuarios a ’subir’ ficheros. Cuando se sube un fichero, el tamaño del

fichero se compara a éste valor para calcular un incremento del tiempo

límite disponible por el usuario, como premio por la ’subida’. Este

valor es en segundos por K (1024) bytes ’subidos’. Un valor de cero

(0) nunca dará un premio. También ver Max Time abajo. Este valor va

de 0 a 120.

Sleep Time: (Tiempo de reposo) Pone en marcha un reloj que mide el

tiempo máximo de inactividad de un usuario. Si el tiempo se agota sin

que haya ninguna respuesta por parte del usuario, entonces la BBS

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>

1.11 MAX’s BBS Documentación en Castellano: Configurar el sistema

colgará (Sleep disconnect). El timbre sonará cada minuto que el

usuario esté inactivo para advertirle. Este valor es en minutos y va

de 1 a 59.

Countdown: (Cuenta atras) Es el valor, por el que el reloj local

regresivo cortará la comunicación con un usuario de la BBS. Ver la
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función "Countdown" del menú desplegable para una descripción del

reloj regresivo. El valor es en minutos y va de 1 a 59.

Chat on: Reloj de 24 horas para conectar la función "3 - LLamada a

chat" del menú de la BBS. Sirve para que los usuarios no llamen al

Sysop fuera de los horarios establecidos. NOTA: Los usuarios con

acceso de Sysop (5000) pueden conectar siempre que lo deseen.

Chat off: Lo mismo que arriba, pero para desconectarlo. NOTA: Si el

valor es el mismo que en Chat on, entonces la función de llamada al

chat estará siempre conectada.

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>

1.12 MAX’s BBS Documentación en Castellano: Configurar el sistema

Max pages: (Máximo de conexiones de chat con el Sysop) Es el número

máximo de conexiones con el Sysop en cada comunicación. Si se excede

este valor, aparecerá en pantalla el mensaje "There’s no point calling

any more" (no vale la pena llamar más) (línea 41). Ésto impide que

los usuarios ’chateen’ con el Sysop continuamente. El valor va de 1 a

99999.

U/D on: (’Subir’/’Bajar’ conectado) Similar a Chat on (ver arriba).

Es un reloj regresivo de 24 horas que los usuarios conectan al

seleccionar la transferencia de ficheros. Es útil para impedir que

los usuarios bloqueen la BBS durante las horas de los mensajes

principales.

U/D off: (’Subir’/’Bajar’ desconectado) Reloj regresivo de 24 horas

que impide la transferencia de ficheros. NOTA: Si el valor es el

mismo que en U/D on (mirar arriba) entonces la transferencia de

ficheros está permitida a cualquier hora.

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>

1.13 MAX’s BBS Documentación en Castellano: Configurar el sistema

Dimmer: (Interruptor) Valor del reloj regresivo para regular la

pantalla inactiva de la BBS. Si la BBS está esperando al siguiente

comunicante y el valor del reloj regresivo es superado antes de una

nueva comunicación, entonces la pantalla se oscurecerá para

salvaguardar el CRT del monitor (hace las funciones de un blanker).

La pantalla retornará al estado original con cualquier clase de

actividad (por ej. clic del ratón). El valor es en segundos y va de
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1 a 99999 (nunca se oscurece).

Max time: (Límite máximo de tiempo) Es el límite máximo de tiempo que

un usuario puede obtener cuando recibe premios por ’subidas’ (ver

arriba). Si el usuario tiene un límite de tiempo igual o superior a

este valor, entonces no podrá recibir más premios por ’subida’. Sirve

para evitar que los usuarios acumulen límites ridículos de tiempo con

los premios por ’subida’. Està expresado en minutos y va de 0 (no hay

premios) a 10000.

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>

1.14 MAX’s BBS Documentación en Castellano: Configurar el sistema

Min up spc: (Espacio mínimo para ’subidas’) Espacio mínimo permitido

en el disco orientado por el "Files file path #1" (mirar arriba). Es

útil para impedir que el disco, donde se almacenan las ’subidas’, se

llene demasiado y por ello se impida a los mensajes ser grabados (sólo

en el mismo disco). Si el espacio mínimo para ’subidas’ es excedido y

el usuario intenta ’subir’ un fichero, entonces aparecerá el mensaje

"Getting low on upload space" (acabandose el espacio para ’subidas’)

(line 194). Cuando se ’suba’ utilizando el protocolo ZModem, el

tamaño del fichero será comprobado con el Espacio mínimo para

’subidas’ y el fichero se ignorará ("ZSKIP") si excede a este valor.

Use este valor junto con el Tamaño máximo de fichero, es decir, el

Tamaño máximo de fichero debería ser más pequeño que el Espacio mínimo

para ’subidas’. El valor es en k(1024) bytes y va de 1 a 99999.

Max tm bnk: (Tiempo máximo en el banco) Es el balance de tiempo

máximo en el banco que un usuario puede obtener cuando deposita tiempo

en el banco. Si el usuario tiene un balance de tiempo en el banco

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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igual o superior e intenta depositar más tiempo, entonces aparecerá el

mensaje "Your time balance is too high!" (tu balance de tiempo es

demasiado alto) (línea 240). Mire las funciones 29 a 31 del menú de

la BBS. El valor se expresa en minutos y va de 0 (no hay depositos) a

10000.

New file public: (Nuevo fichero publico) Este gadget se usa para que

un fichero de reciente ’subida’ esté disponible para todos los
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usuarios. NOTA: Ususarios con acceso de Sysop (5000) pueden acceder

a cualquier fichero nuevo.

Esc ctrl chars: (Caracteres de control de salida) Usado sólo con el

protocolo de transferencia de ficheros ZModem. El protocolo ZModem

permite la codificación de todos los caracteres de control para medios

de ruta de acceso de datos no transparentes (por ej. redes).

Seleccionarlo fuerza a salir todos los caracteres de control. NOTA:

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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Ésto incrementará enormemente los tiempos de transferencia de

ficheros, usar sólo si es necesario. Puede no funcionar en las más

antiguas implementaciones del protocolo ZModem.

Flashing Text: (Texto destelleante) Seleccionelo para permitir

destellos ANSI o texto parpadeante. Ésto abrirá una pantalla de plano

de 4 bits para permitir texto destelleante. NOTA: Cuando se conecte,

disminuirá la intuición del Amiga y las rutinas fuentes darán un

scroll y una impresión en pantalla más lentos.

NTSC (interlace): (NTSC entrelazado) Seleccionelo si usa un sistema

de visualizado NTSC (USA). El modo entrelazado es usado por el NTSC

para ganar líneas extras requeridas por el sistema PAL cuando el

programa ha sido originariamente escrito para este sistema. Lo

siento, pero es fácil ir de NTSC a PAL, pero no al revés. Cambiará

también las rutinas de cadencia, ya que PAL es un sistema de 50 Hz y

NTSC es un sistema de 60 HZ.

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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ZModem XON / XOFF: Seleccionelo para conectar el control de flujo

XON/XOFF para velocidades de 2400 bps e inferiores durante una

recepción de ZModem. Ésto no lleva a cabo el envío de ZModem. Por

defecto, el control de flujo XON/XOFF está conectado para velocidades

de más de 2400 bps. Debería normalmente estar desconectado, ya que en

muchos casos el Amiga puede mantener velocidades de 2400 bps e

inferiores, pero si está realizando multiáreas complicadas durante la

recepción de ZModem, entonces conecte este gadget. Esta opción fue

añadida para ayudar a evitar que los XOFF aislados puedan inmovilizar
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la BBS durante la recepción de ZModem. Velocidades superiores a 2400

bps son protegidas normalmente con el corrector de errores MNP

(Microcom Networking Protocol). NOTA: ZModem envía handles a todos

los controles de flujo XON/XOFF, si un XOFF no es seguido por un XON

en menos de 60 segundos, entonces la transmisión de ficheros será

abortada.

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ
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Configuración del módem: (Modem configure)

Esta ventana contiene la información y las opciones de los módems que

desee utilizar en la BBS. La configuración por defecto funciona con

muchos módems estándar de 2400 bps y con instrucciones de comandos AT.

La BBS asume que todos los datos de serie son en datos de 8 bits, 1

bit de parada y sin paridad. Los datos de 7 bits eran considerados,

pero no serían compatibles con los actuales protocolos de

transferencia de datos. La BBS colgará por la perdidad de la señal

DTR (Data Terminal Ready) (terminal de datos preparada), por lo que

aseguraros de configurar el módem de esta manera, con el comando de

instrucción Setup (ver abajo). El termino bits por segundo es

utilizado en lugar de velocidad en baudios, porque por definición,

velocidad en baudios es la velocidad de cambio en la señal. Con los

módems de alta velocidad usados hoy en día, un cambio en la señal

puede significar dos o más cambios de bit en los datos. Por

consiguiente, la velocidad en baudios puede ser la misma o inferior

MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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que la actual en bits por segundo. Todos los gadgets de instrucción

en esta ventana pueden usar el carácter específico de control "ˆ". El

carácter "ˆ" significa que el siguiente carácter es un carácter de

control. Ver el "Editor de texto" para más información en el uso del

carácter específico de control. A continuación se describen los

gadgets de esta ventana:

Max: (Bps máximos) Es la velocidad máxima en bps a la que su módem

puede conectarse, o la velocidad en bps que la BBS usará cuando sea

seleccionado Locked bps rate (velocidad en bps única) (mirar abajo).
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Es la velocidad, en bps, a al cual la BBS enviará el comando de

instrucción Setup (ver abajo), al módem. Algunos módems pueden

conectarse a una velocidad, en bps, igual o inferior a la velocidad a

la que fue enviado el último comando. Por consiguiente, cuando un

usuario conecta a 300 bps, al finalizar la sesión, la BBS reenviará el

comando de instrucción Setup al módem a esta velocidad máxima,

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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permitiendo a otros usuarios conectar a una velocidad, en bps, más

elevada. Este parametro va desde 3000 hasta 19200 bps (la velocidad

dobla por cada paso).

Min: (Bps mínimos) Similar al anterior excepto que es la velocidad

minima, en bps, a la cual se permite conectar con su BBS. Si un

usuario conecta a una velocidad inferior a este mínimo, aparecerá el

mensaje "Too slow connection" (conexión demasiado lenta) (línea 131) y

la BBS colgará (o después que un nuevo usuario invitado ha estado

enviando el fichero "Guest.text"). Es útil para impedir que los

comunicantes a 300bps, bloqueen la BBS. El intervalo va de 300 a

19200 bps (la velocidad dobla por cada paso).

Setup: Es el comando de instrucción usado para inicializar el módem

al empezar y después de cada llamada. Use este comando de instrucción

para poner su módem en auto-answer (autorespuesta). No olvide añadir

el "Carriage Return" (retorno de carro) (ˆM) al final. También se

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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recomienda el cambio del registro de caracteres de atención a 1, para

impedir que los usuarios pongan sus módems accidentalmente en modo de

comando cuando la BBS emite caracteres hacia el usuario. Ésta es la

antigua vía que hacían servir los "Hackers" para destruir las BBS,

pero no os preocupéis, si vuestro módem se pone en modo de comando, la

BBS se pondrá en modo de desconexión (sleep disconnect), colgará y

reenviará el comando de instrucción Setup. El carácter "~" puede ser

usado para forzar un segundo de espera antes de enviar el siguiente

carácter. Un ejemplo de un comando de instrucción, el cual primero

resetea el módem, luego le dice al módem que cuelgue cuando la señal
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"DTR" se pierda, seguidamente redefine el carácter de atención a 1, y

pone el numero de tonos antes de descolgar a dos.

ATZˆM~AT&D2S2=1S0=2ˆM

300: Ésta es la instrucción que el módem envía a la BBS cuando una

conexion a 300 bps se establece. Cuando la BBS ve la señal activa

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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"Carrier Detect" (CD), esperará la instrucción de conexión, entonces

opcionalmente cambia la velocidad de conexión por la indicada por la

instrucción de conexión (también ver "locked bps rate" abajo). Las

instrucciones son sensibles a mayusculas y un "Carriage Return" (ˆM) y

"Line Feed" (ˆJ) (alimentador de línea) normalmente terminará la

instrucción. NOTA: Un problema común es que cuando un carrier es

detectado, parece que se inmobiliza la BBS, y es porque la instrucción

de conexión que el módem envía a la BBS, no se corresponde con ninguna

de las instrucciones definidas aquí y más abajo.

600: Es la instrucción que el módem envía a la BBS cuando una

conexión a 600 bps se establece. Raramente utilizada ahora.

(....)

19200: Es la instrucción que el módem envía a la BBS cuando una

conexión a 19200 bps se establece.

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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Busy: (Ocupado) Es la instrucción que el módem envía a la BBS cuando

una señal de ocupado es detectada. Usado en el FidoNet dialer (marcar

FidoNet).

No DT: (No hay tono de llamada) Es la instrucción que el módem envía

a la BBS cuando no se detecta el tono de llamada. Usado en el FidoNet

dialer.

Seven-wire handshaking: (Protocolo de 7 conexiones) Este gadget es

usado para seleccionar el protocolo de 7 conexiones (CTS/RTS) entre la

BBS y el módem. Esta opción es normalmente usada para módems de alta

velocidad con buffer. Usadlo en conjunto con Lock bps rate (mirar

abajo) y una velocidad máxima, en bps, superior a velocidad máxima con

la que su módem puede conectarse, para incrementar el through put para

módems MNP (Microcom Networking Protocol). Cuando se usa el

seven-wire Handshaking, puede esperimentar retrasos cuando los buffers

de los módems están llenos, ésto es porque mientras los módems vacían

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>



MAXS_CONFI 12 / 31
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sus buffers, el handshaking para el envío de más datos desde la BBS.

NOTA: Debido a un problema (bug?) con el "serial.device" del Amiga,

Seven-wire Handshaking sólo funciona cuando la señal del módem (Data

Set Ready) (DSR) esté activa. Si la seven-wire handshaking no

funciona, intente usar el comando "AT&S0" para forzar la señal activa

"DSR" del módem.

Locked bps rate: (Velocidad fija, en bps) Este gadget es usado para

seleccionar una velocidad fija entre la BBS y el módem. Cuando lo

seleccione, la BBS no cambiará la velocidad, en bps, cuando una

instrucción de conexión es recibida del módem. Una velocidad fija es

usada normalmente en combinación con seven-wire handshaking (mirar

arriba). Send setup string twice: (Enviar la instrucción setup dos

veces) Cuando este gadget se conecta, la BBS enviará siempre dos veces

el comando de instrucción Setup al módem. Algunos módems puede que

con el primer comandos de instrucción no auto-cambien la velocidad, en

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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bps, a la velocidad de la BBS, y por consiguiente pierde el comando de

instrucción. Este gadget garantiza que el módem cambiará su

velocidad, en bps, y recibirá el comando de instrucción.

Slow command string: (Comando de instrucción lento) Se usa para

elejir el envío del comando de instrucción Setup a una velocidad lenta

de escritura. Algunos módems puede no gustarles que el comando de

instrucción sea enviado a la máxima velocidad, y perderían algunos o

todos los caracteres de la instrucción.

Serial unit #: (Unidad de serie #) Contiene el número de la unidad de

serie que la BBS usará. Para aquellos con más de un puerto de serie.

En un Amiga estándar, ponedlo en la unidad cero (0).

Snd setup: (Envía Setup) Envía el comando de instrucción Setup al

módem.

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ
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Editor de menú: (Menu editor)

Es una ventana muy potente. Es donde definirá las teclas y funciones

de todos los menús de la BBS. Ver el capítulo "Funciones de la BBS"

para la lista y descripción de los menús de función actualmente

disponibles. También ver "Personalizar la BBS". Debe tener al menos

un menú. Todos los menús de datos de la BBS están almacenados en el

fichero "MaxsBBS.config", este fichero crecerá tanto como menús añada

a su BBS. Se recomienda imprimir el fichero sumario de la funciones

del menú llamado:

MenuFunctions.text

Tengalo a mano para una rápida busqueda de todos los números de las

funciones del menú. Cada menú está numerado y puede ser tan largo

como la memoría lo permita. Esta ventana puede visualizar hasta diez

MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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funciones del menú. Si el menú es más largo, entonces continuará en

el siguiente lote de diez funciones (use la flecha abajo). A

continuación se describen los gadgets de esta ventana:

Up and down arrows: (Flechas de arriba y abajo) Use estos gadgets

para mover arriba y abajo los lotes de diez funciones. Si un menú es

más pequeño de 10 funciones, entonces el siguiente menú será

visualizado.

Goto: (Ir a) Sirve para ir al número de menú deseado. Para usarlo

simplemente haga clic en la caja, escriba el número del menú al cual

desea ir, y después apriete <Return>.

Text filename: (Nombre del fichero de texto) Éste es el nombre del

fichero y ruta de acceso al fichero de texto del menú, asociado con el

actual número del menú. Este fichero de texto del menú es lo que es

visto por el usuario. Cuando entre un nombre de fichero, el número de

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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menú se incrementará en uno si éste es el último menú, es decir, añade

un nuevo menú. NOTA: Si inserta un menú e introduce un nombre de

fichero, no tendrá efecto a no ser que esté situado en el último menú.

Lo mismo se aplicará para los menús que sean más largos que una

ventana llena (10 entradas).

Key: (tecla) Ésta es la tecla o carácter (siempre MAYUSCULAS) usada

para seleccionar una función de menú. El BBS escanea este campo de

arriba abajo, y si se encuentra una igual, el acceso es comprobado.

Si el usuario no tiene acceso a esta función, entonces continuará

escaneando hasta que, o llegue al final de este menú o, encuentre una

igual y el usuario tenga acceso. Es útil para tener una misma tecla

que ejecute diferentes funciones dependiendo del nivel de acceso del

usuario.

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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Function: (función) Es el número de la función a ejecutar en

combinación con la tecla asociada (mirar arriba). Este valor va de 0

(no definido) a 33. Ver "Funciones del menú BBS".

Extra: Éste es un parametro a usar con la función (ver "Funciones del

menú BBS"). NOTA: No todas las funciones del menú necesitan este

campo, y por consiguiente, pueden no tener efecto. Este valor va de 0

a 10000.

Access: (Acceso) Es el nivel de acceso que el usuario necesita para

usar esta función. El usuario debe tener el nivel de acceso igual o

superior. Si el usuario tiene un nivel de acceso inferior, entonces

la tecla apretada será ignorada y ningún mensaje aparecerá en

pantalla. Ésto evita que los usuarios aprieten al azar las teclas

para ver que se oculta en el menú. Si el usuario no tiene el nivel

más alto de acceso, la BBS continuará escaneando en busca de otra

igual. El valor va de 0 a 10000.

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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Filename/Name/Dest: Es un texto adicional que puede ser requerido por

la función. Por ejemplo, un nombre de fichero es requerido con la

función "13 - Teclee un fichero" del menú de la BBS. NOTA: No todas

las funciones del menú BBS necesitan este campo y pueden, en

consecuencia, no tener efecto.

Top/Btm: (Principio/final) Use este gadget para moverse del primer al

último menú. Utilicelo para ir al último menú antes de añadir uno

nuevo.

Show: (Mostrar) Use este gadget para mostrar el actual número de menú

que tiene el fichero de texto del menú. Es útil si olvida cuáles son

las teclas que se utilizan para una función. También te permite

comprobar si el nombre del fichero y la ruta de acceso son correctos.

Haga clic de nuevo o, apretad cualquier tecla para volver al editor

del menú.

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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Add/Insert: Haga clic en este gadget para añadir un nuevo menú o,

para insertar más funciones a un menú ya existente. La inserción será

situada después del actual menú.

Delete: (Eliminar) Haga clic en este gadget para eliminar el actual

menú. Todos los menús que siguen al menú eliminado (si existen)

correran un puesto hacia arriba. No puedes eliminar el primer menú.

NOTA: Si elimina un menú que tiene más de 10 funciones, asegurese de

añadir el nombre del fichero y la ruta de acceso al fichero de texto,

a la parte restante del menú. Si elimina un menú completamente, los

números de menú de los menús restantes no cambiarán, es decir, puede

hechar de menos números de menú.

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ
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Configurar secciones: (Sections configure)

MAX’s BBS, como muchas BBS, usa secciones para dividir la base de

mensajes y la librería de ficheros. Las secciones ayudan a organizar

y a clasificar grandes bases de mensajes y librerías de ficheros.
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Todas las funciones asociadas con la base de mensajes y la librería de

ficheros requieren un número de sección. Puede tener hasta 100

secciones. NOTA: La sección 0 está reservada para los mensajes

privados. Los mensajes en esta sección requieren que sean "to" (a) o

"From" (desde) para poder leerlos. Los Sysop (acceso 5000) pueden

leer todos los mensajes privados.

La adicción de señalizadores para cada sección hace que cada sección

actue de manera diferente. MAX’s BBS tiene un único valor máximo para

cada sección, ¡permitiendo un máximo de número de mensajes o ficheros

diferente en cada sección!.. Cuando una sección se llena, entonces se

eliminarán los mensajes o ficheros más antiguos para habilitar a los

MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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nuevos. Así se puede controlar el tamaño de una sección desde el

punto de vista del tamaño, o bien desde el punto de vista de la

dirección de la BBS. Si se bloquea esta función (sólo por el Sysop),

los mensajes y ficheros pueden no ser eliminados cuando se llena una

sección. Pero puede, en cambio, eliminar el siguiente mensaje o

fichero que no este bloqueado. Seguidamente se describen los gadgets

de esta ventana:

Up and down arrows: (Flechas de aariba y abajo) Use estos gadget para

mover arriba y abajo los lotes de diez.

Name: (Nombre) Aquí es donde debera entrar el nombre de la sección.

El nombre de la sección será visualizado junto con el mensaje cuando

sea leído (ver la función "17 - Leer mensajes" del menú de la BBS).

Access: Éste es el nivel de acceso que se requiere al usuario para

acceder a los mensajes o ficheros de esta sección. Si el acceso es

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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cero (0), entonces la sección no és válida y no será usada por la BBS.

NOTA: Cuando se usan linked sections (secciones enlazadas) (secciones

100, 101 y 102), el usuario necesita todavía un nivel de acceso igual

o superior para incluir esa sección como una de las secciones

enlazadas. Este valor va de 0 (no usado) a 10000.

Max: (Mensajes/ficheros máximos) Es el número máximo de mensajes o
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ficheros permitidos en esta sección. Cuando una sección se llena,

automáticamente elimina los mensajes o ficheros más antiguos (mirar

arriba). Este valor tiene un rango de 1 a 99999.

Frm: (Señalizador de remitente) Este señalizador especifica si un

usuario puede ver quien envía el mensaje o fichero, o no puede verlo.

NOTA: Cuando busque mensajes (Ver la función "17 - Leer mensajes" del

menú de la BBS), este señalizador debe ser activado por la función de

busqueda para incluir este campo "From" de sección, en la busqueda.

Fue añadido por razones de seguridad.

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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To: Este señalizador especifica si un usuario puede ver a quien va

dirigido el mensaje o no. Es útil para las secciones de mensajes

anónimos. NOTA: Cuando se buscan mensajes (Ver la función "17 - Leer

mensajes" del menú de la BBS), este señalizador debe ser puesto por la

función de busqueda para incluir este campo, "From" de sección, en la

busqueda.

Del: (Señalizador de eliminación) Este señalizador especifica si un

usuario puede eliminar un fichero enviado o dirigido a él, o un

fichero ’subido’ por él, o bien no puede eliminarlo. NOTA: Los

Sysops (acceso 5000) pueden eliminar cualquier mensaje o fichero.

Lnk: (Señalizador de seccion enlazada) Este señalizador especifica si

esta sección está catalogada como una sección enlazada o no. Las

secciones 100, 101 y 102 son usadas para especificar secciones

enlazadas. La sección 101 incluye todos los mensajes o ficheros

locales enlazados. La sección 101 incluye todos los mensajes de

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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repetición enlazados. La sección 102 incluye las dos anteriores

secciones. Por ejemplo, una elección del menú "Read all new local

mail" (leer todo el correo local nuevo) debería usar la sección

enlazada 100 como el número de sección (limitado por el nivel de

acceso del usuario).

Als: (Señalizador del alias) Este señalizador especifica si un

usuario puede utilizar un alias como el nombre de autor o no. Puede
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ser divertido leer mensajes de "Batman"!. Las respuestas a mensajes

dejados usando un alias, serán encontrados en la busqueda de correo

logon (de entrada al sistema) como dirigidos al usuario que usó el

alias. NOTA: Los Sysops (acceso 5000) veran a los usuarios por su

nombre real cuando lean los mensajes.

Lo mismo es aplicable cuando se listan ficheros desde un alias.
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Fil: (Señalizador de fichero) Este señalizador es la diferencia entre

una sección de ficheros y una sección de mensajes. NOTA: No puedes

mezclar ficheros y mensajes en la misma sección, y sólo las secciones

enlazadas número 100 pueden ser usadas con el fichero de las funciones

del menú BBS.

Ech: (Señalizador del correo de repetición) Este señalizador

especifica una sección de mensajes de repetición Fidonet. Debe ser

activado para usar esta sección en la ventana "Distribución de correo

FidoNet".

Top/Btm gadget: (Principio/final) Haga clic en este gadget para ir a

las primeras y a la últimas 10 secciones.

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ
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Configurador de usuario: (User defaults)

Esta ventana se usa para clasificar por defecto a los usuarios en

Guests y Members (invitados y miembos). Un usuario invitado es el que

es nuevo en su BBS. El usuario invitado permanecerá de "invitado"

hasta que el Sysop eleve su acceso (ver la función "Editor de usuario"

del menú desplegable). Las configuraciones de Miembros son usadas

para dar un estatus de miembro inmediatamente, en los tres diferentes

editores de usuarios. (ver la función "Editor de usuario" del menú

desplegable y la función "26 - Edita un usuario" del menú de la BBS).

A continuación se describe los gadgets de la ventana "Configurador de

usuario":

Rd: (Señalizador de acceso a lectura) Es el señalizador de acceso a

lectura, el cual especifica si un usuario puede leer mensajes o no.

(Indiferentemente de su nivel de acceso).

MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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Wr: (Señalizador de acceso a escritura) Es el señalizador de acceso a

escritura, el cual especifica si un usuario puede escribir mensajes o

no. (Indiferentemente de su nivel de acceso).

Up: (Señalizador de acceso a uploads) Es el señalizador de acceso a

uploads, el cual especifica si un usuario puede ’subir’ ficheros o no.

(Indiferentemente de su nivel de acceso).

Dn: (Señalizador de acceso a downloads) Es el señalizador de acceso a

downloads, el cual especifica si un usuario puede ’bajarse’ ficheros o

no. (Indiferentemente de su nivel de acceso).

Access level: (Nivel de acceso) Éste es el nivel de acceso de un

usuario. El nivel de acceso debe ser el mismo o superior que el nivel

de acceso en la ventana "Editor de menú", o la ventana "Configurar

secciones" para los usuarios que utilizan esta función o sección. El

nivel de acceso puede también ser uasdo para ocultar todo el texto o
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sólo partes del mismo (ver "Personalizar la BBS"). Este valor varía

desde 0 (sin nivel de acceso) a 10000 (acceso sólo al todopoderoso

Sysop!).

Time limit: (Tiempo límite) Es el límite de tiempo diario online para

el usuario. Una vez un usuario a conectado con la BBS, el reloj

regresivo se activa, y cuando llega a cero, la BBS dará el mensaje

"Out of time" (línea 24) y colgará. Cuando el tiempo que resta llega

a 5 minutos o menos, un mensaje de aviso aparecerá cada minuto (línea

23). Una vez que el límite de tiempo diario ha sido excedido, el

usuario tendrá que esperar al día siguiente para volver a conectar.

Este valor varía de 0 a 10000 minutos.

D/U Ratio: (Proporción de download/upload) Proporción entre ’bajadas’

y ’subidas’ que se usa para ayudar a evitar que los usuarios se

’bajen’ ficheros y no contribuyan con ninguna ’subida’ (devoradores de
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ficheros). Un valor de cero (0) inutiliza esta comprobación. El

máximo es 10000 y es el número actual de transferencias de ficheros

exitosas.

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ
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Editor de texto: (Text editor)

MAX’s BBS le permite personalizar completamente el aspecto de su BBS.

El editor de textos le permite editar todos los textos de la BBS.

Puede cambiar los colores del código ANSI e incluso cambiar la BBS a

un idioma diferente!. Se recomienda acostumbrarse primero a la BBS

antes de intentar cambiar el texto actual. Puede reemplazar cualquier

texto que quiera, para adaptar el tema o el nombre que elija dar a la

BBS (ver "Personalizar la BBS"). NOTA: Cambiar demasiado el texto

puede confundir a los nuevos usuarios o los usuarios principiantes.

Le incumbe a usted como Sysops ayudar a cualquier usuario, acuerdese

cuando tuvo su primer módem!. Las pocas últimas líneas de texto

vacías pueden ser usadas con la función "15 - Imprime texto" del menú

de la BBS. Asegurese de que use sólo las líneas desde la última hacia

arriba, ya que las futuras actualizaciones podrían usar la siguiente

línea en blanco y hacia abajo, y por consiguiente podría escribir

sobre su propio texto.

MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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Para introducir caracteres de control en el texto debe usar el

carácter específico de control "ˆ", seguido por el carácter ASCII que

se calcula añadiendo 64 (Hex 40) al valor del carácter de control

ASCII. Ésta es una lista de los caracteres de control que puede usar

y su equivalente:

Nombre: Valor ASCII: Equivalente:

Bell 7 ........................ ˆG

Backspace 8 .................... ˆH

Tab 9 .......................... ˆI

Line Feed 10 ................... ˆJ

Form Feed (Clears screen) 12 ... ˆL

Carriage Return 13 ............. ˆM

Escape 27 ...................... ˆ[

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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Algunas líneas de texto pueden no ser tan obvias dependiendo donde y

cuando son usadas, por lo que aquí hay una lista de las líneas menos

obvias:

0: El nombre del Sysop, ponga aquí su nombre!

36: El código ANSI imprimido/enviado para restaurar cualquier color

cuando un menú "Hot Key" es utilizado.

43: El código ANSI para poner color a los caracteres escritos por el

Sysop local, cuando ’chatea’ con un usuario.

44: El código ANSI para poner color a los caracteres escritos por el

usuario, cuando ’chatea’ con el Sysop local.

58: El código ANSI para poner el color del número de línea en el

mensaje normal del editor de texto.
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59: El código ANSI para poner el color del texto después del número

de línea, en un mensaje normal del editor de texto.

115: Prefijo de texto ’cuoteado’ usado cuando se ’cuotea’ texto desde

un mensaje que estáis respondiendo.

127: El código ANSI para poner el color de los nombres de los

usuarios cuando son listados los usuarios.

128: El código ANSI para poner el color de las localidades a las que

pertenecen los usuarios cuando son listados los usuarios.

129: El código ANSI para poner el color la última fecha de conexión

de los usuarios cuando son listados los usuarios.
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143: Usado para acabar con la impresión del log (registro) del

comunicante cuando se utiliza la función "19 - Imprimir el registro

del comunicante" del menú de la BBS.

150: El código ANSI para poner el color de los nombres de los

ficheros cuando son listados los ficheros.

151: El código ANSI para poner el color del tamaño de los ficheros

cuando son listados los ficheros.
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152: El código ANSI para poner el color de la fecha de ’subida’ de

los ficheros cuando son listados los ficheros.

153: El código ANSI para poner el color del nombre de quién ha

’subido’ el fichero cuando son listados los fichero.
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154: El código ANSI para poner el color de la descripción de los

ficheros cuando son listados los ficheros.

155: El texto que aparecerá después del nombre del fichero para

indicar que el fichero es inaccesible.

156: El texto que aparecerá después del nombre del fichero para

indicar que el fichero es nuevo.

182: El texto que aparecerá despues de la línea 181, en cuanto se

termine una transferencia de fichero.

197: El código ANSI para poner el color del texto cuando se lee un

fichero de texto desde una librería de ficheros.

198: El texto usado para acabar con la lectura de un fichero de texto

desde una librería de texto.
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234: El texto anterior al envío de un fichero de salida de un comando

CLI.

254: El prefijo de texto usado cuando se escribe el nombre real del

usuario junto con el alias del usuario mientras se leen los mensajes

(únicamente accesible para el Sysop).

255: El sufijo de texto usado cuando se escribe el nombre real del

usuario junto con el alias del usuario mientras se leen los mensajes

(únicamente accesible para el Sysop).

258: El prefijo de texto usado cuando se escribe el nombre real del

usuario junto con el alias del usuario mientras se listan los ficheros

(únicamente accesible para el Sysop).
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259: El sufijo de texto usado cuando se escribe el nombre real del

usuario junto con el alias del usuario mientras se listan los ficheros

(únicamente accesible para el Sysop).

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ
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Macros:

MAX’s BBS ha incorporado macros de Sysop locales!. Los macros le

permite definir las teclas de función del Amiga para que

automáticamente teclea una instrucción de texto en los mensajes o en

cualquier otro sitio que requiera entradas desde el teclado. Pueden

ser usados cuando esté continuamente tecleando lo mismo. Los macros

son útiles para hacer bonitas terminaciones (sign-off) al final de los

mensajes, o entrar vuestro nombre en el logon (entrada al sistema).

El gadget Shift conmutará la ventana entre las teclas normales de

función y las teclas ’shifteadas’ de función. Ésto da dos

instrucciones por cada tecla de función.

MENÚ

1.51 MAX’s BBS Documentación en Castellano: Configurar FidoNet

Configurar FidoNet: (FidoNet configure)

FidoNet es un sistema donde muchas BBS pueden compartir lo misma base

de mensajes. Cuando un nuevo mensaje es almacenado en una sección de

repetición de mensajes, será también almacenado en uno o varios de los

ficheros FidoNet OutBound (hacia el exterior), de acuerdo con el

destino específico en la ventana "Distribución de correo FidoNet"

(mirar abajo). Estos ficheros de mensajes FidoNet OutBound son

llamados paquetes. Los paquetes de mensajes también pueden ser

opcionalmente comprimidos usando la utilidad llamada Lharc, qué es un

programa escrito por Paolo Zibetti y disponible en la mayoría de las

buenas BBS de Amiga. La versión testeada con MAX’s BBS fue la 1.30 de

Lharc, pero versiones superiores deberían funcionar. Un sistema

FidoNet puede tanto llamar a su BBS para recoger sus ficheros, como su

BBS puede ser configurada para llamar a sus BBSs. Una vez la sesión

de conexión a FidoNet ha empezado, los ficheros serán lo primero

enviado a la BBS ’contestadora’, después serán enviados los ficheros

MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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OutBound (hacia el exterior) para la BBS originaria (si existe). Los

paquetes de mensajes pueden estar vacios, es decir, no hay mensajes.

Estos paquetes vacios son llamados paquetes Poll, y son usados para

"interrogar" a los sistemas contestadores en lo referente a recoger

los ficheros OutBound esperados. Una vez todos los ficheros han sido

transferidos, el importador de mensajes incorporado examinará el ruta

de acceso a los ficheros InBound (hacia el interior), para los

paquetes de mensajes a procesar (ver "Force msg import") (Forzar la

importación de mensajes).

Un Hub (eje) es un sistema de FidoNet configurado como el sistema

central contestador. Todos los miembros de una red deben confluir en

la red a modo de estrella., es decir, todos llaman al mismo Hub (ver

"BBS adress" abajo) (direccion BBS).
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(BBS)

|

(BBS) | (BBS)

\ | /

\ | /

(BBS)---- (Hub) ----(BBS)

/ | \

/ | \

(BBS) | (BBS)

|

(BBS)

Un Hub puede también llamar a otro Hub, lo cual debería entonces

enlazar las dos redes. Ésto es básicamente como una base de mensajes

puede ser compartida internacionalmente. No hay límite de cuantas
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BBSs pueden conectarse al sistema. Todos los ficheros FidoNet

OutBound usan nombres de fichero de 4 dimensiones creados a partir de

las direcciones de destino.

OutBound files file path: (Ruta de acceso a los ficheros OutBound)

Ésta es la ruta de acceso a los ficheros OutBound (hacia el exterior)

donde todos los ficheros OutBound serán almacenados. Los ficheros

OutBound pueden ser, tanto recogidos por el destinatario, como que el

destinatario pueda ser llamado (ver "Phone numbers" abajo) (números de

teléfono).

InBound files file path: (Ruta de acceso a los ficheros InBound) Ésta

es la ruta de acceso a los ficheros InBound (hacia el interior), donde

todos los ficheros InBound serán almacenados. Los ficheros InBound

son inmediatamente procesados por el "Message importer" (importador de

mensajes) (ver "Force msg import" abajo).
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"* Origin": (Origen) Éste es el texto que aparecerá en la línea de

origen al final de cada mensaje originado desde su BBS. Normalmente

aquí puede incluir un mensaje para anunciar su BBS. ¡No olvide poner

el número de teléfono de su BBS!.

BBS adress: (Dirección de la BBS) Es su dirección de la BBS en el

siguiente formato Zona:Red/Nodo.Punto. Cuando se conecta a la "Red"

su coordinador le asignará una dirección. Debe entrar esa dirección

aquí. Éste es un ejemplo de dirección:

3:712/306.1

Donde la Zona es "3", correspondiente a Australia. La red es "712";

es la Red a la que pertenece. El Nodo es "306"; es único para su BBS

a no ser que sea punto de otra BBS. El Punto es "1"; su dirección de

la BBS normalmente debería ser cero (0) para el Punto a no ser que se

haya conectado a la "Red" a través de otra BBS y no desde un "Hub".
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Sysop: Es el nombre del Sysop, ¡entre aquí su nombre!. Es el nombre

que será registrado cuando las sesiones de FidoNet tengan lugar.

Phone numbers: (Números de teléfono) Su BBS puede ser configurada

para llamar a otro sistema de FidoNet (Hub) en cualquier momento.

Este gadget contiene los comandos del módem y los números de teléfono

que son enviados al módem, cuando se usa el FidoNet dialer (llamar a

FidoNet). Debe insertar los comados, prefijo y sufijo, marcadores del

módem. Si el gadget está vacío entonces la BBS ignora el tiempo de

inicio (ver abajo). Éste es un ejemplo de número de teléfono:

ATDT024123280ˆM

Donde la "ˆM" es un carácter de control específico, ver el Text editor

(editor de texto) para más información sobre los caracteres de

control.
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Executes: (Ejecuta) Su BBS puede ser también configurada para

ejecutar un programa en cualquir momento. Este gadget contiene el

nombre del fichero y los argumentos del programa (si existen) que

desee ejecutar. Si lo desea, puede usar el comando AmigaDos Execute

para ejecutar un script (guión). Por favor consulte su manual de

AmigaDos.

Start times: (Horas de inicio) Ésta es la hora de inicio (reloj de 24

horas), en la que la BBS empezará a marcar un número de teléfono o

ejecutar un programa. Cuando se conecta a la "Red", su coordinador de

red le asignará un horario de conexión. Si un usuario todavía está en

línea durante este tiempo, entonces puede ser forzado fuera de la BBS,

incluso durante una transmisión de ficheros, aunque sean ’subidas’ (se

da la línea 246). Cuando un usuario entra en el sistema, la BBS

comparará el tiempo restante del ususario con el tiempo restante antes

del próximo evento del sistema. Si el usuario tiene un tiempo

restante superior al tiempo restante antes del próximo evento del
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sistema, entonces el tiempo restante del usuario será ajustado y se

dará un aviso (línea 245). La BBS recordará el tiempo restante del

usuario para la próxima llamada. El próximo evento del sistema sera

tenido en cuenta cuando un usuario intente retirar tiempo de su banco

de tiempo (función "30 - Retirar del banco de tiempo" del menú de la

BBS).

Max retries: (Maximum retires) Éste es el número máximo de intentos

de conexión que el FidoNet dialer (llamar a FidoNet) intentará antes

de abandonar. El valor va de 1 a 500.

Time out: (Tiempo agotado) Es el valor de tiempo agotado usado por el

FidoNet dialer. Este valor será regresivo hasta llegar a cero (0), en

cuyo caso el FidoNet dialer intentará entonces otra tentativa

comunicación. El valor va de 1 a 500.
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Redial delay: (Retraso en la comunicación) Es la cantidad de tiempo

que el FidoNet dialer esperará antes de intentar otra comunicación.

Este valor tiene un rango que va de 1 a 500.

Fido on: Es el espacio de tiempo que la BBS reserva sólo para los

comunicantes del sistema FidoNet y que estará activado todos los días.

Si este tiempo es el mísmo que Fido off (ver abajo), entonces la BBS

siempre aceptará comunicantes humanos. Si un usuario intenta llamar

en el periodo de tiempo reservado a FidoNet, entonces aparecerá el

mensaje "FidoNet only, please call back..." (Sólo FidoNet, por favor

vuelve a llamar...) (línea 261).

Fido off: Es el espacio de tiempo que la BBS reserva sólo para los

comunicantes del sistema FidoNet y que estará desactivado todos los

días.

Future: Indefinido y reservado a futuros usos.
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Auto dialer: (Automarcador) Éste es el interruptor capacitado

principal para los tres números de teléfono y las horas de inicio.

Auto execute: (Autoejecución) Éste es el principal inerruptor

capacitado para las tres ejecuciones y las horas de incio.

Allow pickup: (Permitir recogidas) Este gadget habilita/deshabilita

su sistema para aceptar llamadas de otro sistema de FidoNet. Si se

apaga, la BBS procederá directamente al texto de entrada al sistema.

Si se activa, la BBS dará el mensaje "Hit <esc> twice or wait 30

seconds to enter the BBS..." (presiona dos veces "esc" o espera 30

segundos para entrar a la BBS...) (línea 253). La BBS, distingue la

diferencia entre un comunicante humano y un comunicante del sistema

FidoNet por la respuesta inicial. Un comunicante del sistema FidoNet

enviará un carácter de control a la BBS contestadora para que inicie

una sesión FidoNet. Un comunicante humano presionará dos veces <Esc>

o esperará 30 segundos (tiempo agotado).
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Allow send: (Permitir envío) Este gadget permite a los antiguos

sistemas FidoNet TeLink enviar sus ficheros cuando llamen a tu

sistema. Los antiguos sistemas FidoNet TeLink no tienen pasaporte de

protección para evitar que los falsos sistemas puedan recoger ficheros

de otros sistemas. Si este gadget no es seleccionado y un sistema

FidoNet TeLink llama a su BBS, entonces, afortunadamente, su BBS

aceptará ficheros del comunicante, pero no podrá devolver nada y

colgará. Ésto es indiferente si ellos son un sistema válido en la

ventana "Distribución de correo FidoNet". NOTA: Este señalizador no

efectua una comunicación del sistema FidoNet "WaZOO".

Allow TeLink: (Permitir TeLink) Habilita/deshabilita una antigua

sesión de FidoNet TeLink, cuando se responde a un llamada desde otro

sistema FidoNet, y cuando se llama a otro sistema FidoNet. Ésto fue

usado para testear y debería normalmente estar activado.
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Allow WaZOO: (Permite WaZOO) Habilita/deshabilita una sesión FidoNet

WaZOO cuando se contesta una llamada de otro sistema FidoNet y, cuando

se llama a otro sistema FidoNet. Si este registro está desactivado,

la sesión FidoNet debería normalmente retoceder a la antigua sesión

FidoNet TeLink. Era usado para testear y debería normlamente estar

activado.

FidoNet only: (Sólo FidoNet) Impide a los comunicantes humanos usar

tu BBS. Cuando está activado, la BBS sólo aceptará llamadas de otros

sistemas FidoNet. Use este gadget para dedicar la BBS como Hub de un

sistema FidoNet.

Show ctrl info: (Mostrar información de control) Este gadget es usado

cuando se leen mensajes importados. Si lo activa, la BBS mostrará

toda la información de control contenida en un mensaje de repetición

importado.

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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Update log: (Registro actualizado) Este gadget habilita/deshabilita

la actualización del fichero de registro FidoNet. Todas las

transacciones FidoNet son registradas con la fecha y hora (ver "Log

files file path" (ruta de acceso a los ficheros de registro)).

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ
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Distribución de correo FidoNet: (FidoNet mail distribution)

Esta ventana puede ser apodada "Post Office" (Oficina de correos). Es

donde las secciones de mensajes de repetición son enlazadas a los

nombres "Área" del correo de repetición. Los ficheros de paquetes de

mensajes FidoNet contienen mensajes los cuáles son clasificados en las

áreas. Un "Área" es un nombre o etiqueta dado a cada mensaje, para

que aquellos programas importadoresde mensajes (tossers) puedan

ordenar los mensajes InBound, dentro de la base local de mensajes de

la BBS. Esta ventana también define las destinaciones y pasaportes de

los sistemas de FidoNet. Se pueden hacer doscientas entradas, las

cuales deberían ser suficientes para la mayoría de configuraciones.
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El FidoNet dialer (llamar a FidoNet) requiere una dirección de destino

para ser definido. Si no, el FidoNet dialer no responderá sus

peticiones de llamada. Las pseudosecciones números 101, 102 y 103 son

usadas para enlazar un número de teléfono con una dirección de

destino. La sección 101 significa teléfono número 1. La sección 102

MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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significa teléfono número 2. La sección 103 significa teléfono número

3. Cuando llame a un sistema FidoNet remoto, la dirección de destino

debe ser igual a la dirección del sistema remoto para empezar la

sesión FidoNet. Si no, la sesión finalizará. Seguidamente una

descripción de los gadgets de esta ventana:

Sect: (Sección) Este gadget contiene la seccion de mensajes de

repetición que usted desea enlazar con el "Área" (ver abajo) La

sección de mensajes de repetición debe tener el registro Ech activado.

También puede contener un número de pseudosección para el FidoNet

dialer (ver arriba).

Area: Este gadget contiene el nombre del "Área" de los mensajes que

desea enlazar con la sección de mensajes de repetición descrita

arriba. Puede definir sus propios nombres de "Área" si desea

configurar un "Área" privada, o nueva, o si desea usar un "Área" ya

existente, entonces puede obtener los nombres de las "Áreas"
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disponibles de su coordinador de red. Este gadget debe estar en

blanco cuando define una dirección de destino del número de teléfono.

Los nombres de las "Áreas" son siempre en mayusculas.

Dest address: (Dirección de destino) Este gadget contiene la

dirección de destino FidoNet para los mensajes nuevos e importados, o

la dirección de destino FidoNet de un número de teléfono (ver arriba).

La dirección de destino está en el formato Zona:Red/Nodo.Punto. Esta

dirección debería ser normalmente vuestro Hub, o si está configurado

como un Hub, entonces la dirección de destino debería ser los sistemas

FidoNet que soporta. NOTA: Si está configurando un Hub, entonces

necesitará una dirección de destino para cada sistema FidoNet desde el
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cual se recibe aquella "Área" (mirar arriba). Por consiguiente, un

"Área" puede tener varios destinos.

Password: (Pasaporte) Este gadget contiene el pasaporte que el

sistema comunicante, con la misma dirección de FidoNet y la misma

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ PÁGINA SIGUIENTE >>
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dirección de destino FidoNet, debe tener antes que su BBS pueda enviar

sus ficheros. Cuando configura una entrada de número de teléfono,

éste es el pasaporte que su BBS enviará la sistema de FidoNet remoto

(secciones 101 a la 103). Los pasaportes no son argumentos secretos.

LZH: (Lharc) Este gadget es usado para activar la compresión de los

fichero de paquetes de mensajes OutBound. La BBS usa el programa

Lharc para realizar la compresión. (ver "Configurar FidoNet"). Los

ficheros de mensajes OutBound pueden ser archivados en dos momentos

diferentes. Pueden ser archivados antes de que la BBS llame a un

sistema FidoNet remoto con el FidoNet dialer. En este caso el gadget

será activado al entrar el número de teléfono. También pueden ser

archivados al final de un Message import (mensaje importado). En este

caso el gadget será activado por la entrada de un número de una

sección de mensajes de retorno. Sólo el fichero de un paquete de

mensajes para la dirección de destino de arriba es archivado cuando el

gadget está activado. La BBS generará, una vez al día, un nuevo
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fichero para un destino. Todo lo archivado en el mismo día será

añadido al fichero existente.

Top/Btm gadget: (Principio/final) Haga clic en este gadget para mover

las primeras y la últimas diez entradas.

<< PÁGINA ANTERIOR MENÚ
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